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1  εἰς  τὸ   τέλος,    ὑπὲρ ᾿Ιδιθούν 

1 Para o  término. Sobre   Iditun.  

ψαλμὸς τῷ Δαυΐδ. οὐχὶ τῷ Θεῷ 

 Salmo  ao  David. Não ao Deus  

ὑποταγήσεται  ἡ ψυχή  μου;     

está submetida a alma minha?  

παρ᾿ αὐτῷ γὰρ τὸ σωτήριόν   μου 

     dele      pois  a   salvação minha. 

2 καὶ γὰρ αὐτὸς Θεός μου καὶ  σωτήρ 

2  E  pois   ele   Deus meu   e salvador 

μου, καὶ ἀντιλήπτωρ μου,  οὐ  μὴ  

meu,  e      protetor   meu, não não 

   σαλευθῶ      ἐπὶ  πλεῖον. 3 ἕως  

serei abalado mais muito.  3 Até 

  πότε  ἐπιτίθεσθε  ἐπ᾿  ἄνθρωπον; 

quando atacareis sobre   homem?  

φονεύετε πάντες   ὡς    τοίχῳ 

Matareis   todos  como parede  

κεκλιμένῳ καὶ φραγμῷ ὠσμένῳ.  4  

  inclinada   e     cerca    puxada.   4 

    πλὴν  τὴν τιμήν    μου 

Somente  a   honra minha  

ἐβουλεύσαντο ἀπώσασθαι, ἔδραμον  

     pensaram         repelir;   correram 

  ἐν  δίψει, τῷ στόματι αὐτῶν  

com  sede;  à     boca    deles 

   εὐλόγουν  καὶ τῇ καρδίᾳ αὐτῶν  

abençoavam  e    o coração deles 

  κατηρῶντο.    διάψαλμα. 5    πλὴν  

amaldiçoavam. Interlúdio. 5 Somente 

τῷ Θεῷ ὑποτάγηθι, ἡ ψυχή   μου,  

ao Deus submete-se a alma minha, 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=fim%2C%20t%C3%A9rmino.%20Nominativo%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=acima%2C%20superior.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%85%CF%80%CE%B5%CF%81,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%9C%20%E2%80%98al
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=translitera%C3%A7%C3%A3o%20do%20Heb.%20%D7%99%D7%93%D7%95%D7%AA%D7%95%D7%9F
https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=salmo%2C%20hino.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CE%B9%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Davi.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%94%CE%B1%CF%85%CE%B9%CE%B4,-.%20Heb.%20%D7%93%D7%95%D7%93%20David
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%87%CE%B9,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=lado%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%81,-%E2%80%93%20forma%20contra%C3%ADda%20de
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=resgatador%2C%20socorredor.%20Nominativo%3A-,%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81,-%3B%20acusativo%3A%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B1%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=vez%20quando.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B5,-.%20Heb.%20%D7%9E%D7%AA%D7%99%C2%A0%20matai
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ανθρωποι - homens%3B acusativo%3A-,ανθρωπον,-%3B plural genitivo%3A ανθρωπων
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Vocativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=por%C3%A9m%2C%20mas.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%BB%CE%B7%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%9A%20%E2%80%98akh
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=62.4%20minha%20honra%3A-,Heb.%20possui%3A,-sua%20honra.
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=vos%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B2%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20deliberaram%2Dse.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=pessoa%3A%20%CE%B5%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%87%CE%B5%CE%BD%20%E2%80%93%20corria.-,Aoristo%20indicativo,-%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B4%CF%81%CE%B1%CE%BC%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B9,-.%20Vocativo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CF%85%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%85%CE%BD%20/%20%CE%B7%CF%85%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%85%CE%BD%20%E2%80%93%20aben%C3%A7oava%3B-,3%C2%AA%20plural,-%3A%20%CE%B5%CF%85%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20aben%C3%A7oavam.%20Presente
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81%CF%89%CE%BD%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20amaldi%C3%A7oavam.%20Presente%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=palsa%20musical.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1,-%3B%20acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=por%C3%A9m%2C%20mas.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%BB%CE%B7%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%9A%20%E2%80%98akh
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

ὅτι παρ᾿ αὐτῷ ἡ    ὑπομονή      μου. 

que     dele      a perseverança minha. 

6 ὅτι αὐτὸς Θεός μου καὶ  σωτήρ  

6 Que  ele  Deus  meu  e  salvador 

μου, ἀντιλήπτωρ μου,  οὐ   μὴ 

meu,    protetor   meu, não não  

μεταναστεύσω. 7   ἐπὶ  τῷ Θεῷ  τὸ 

  serei movido.  7 Sobre o  Deus  a  

σωτήριόν  μου  καὶ ἡ δόξα    μου    ὁ 

 salvação minha  e  a glória minha; o 

Θεὸς τῆς βοηθείας μου, καὶ ἡ  

Deus  do   auxílio    meu  e  a 

   ἐλπίς       μου     ἐπὶ τῷ Θεῷ. 8 

confiança minha sobre o Deus. 8  

ἐλπίσατε   ἐπ᾿ αὐτὸν πᾶσα  συναγωγὴ  

  Esperai sobre  ele    toda  assembleia 

  λαοῦ       ἐκχέετε ἐνώπιον αὐτοῦ τὰς 

do povo; derramais  diante   dele   os 

καρδίας   ὑμῶν,   ὅτι ὁ Θεὸς βοηθὸς 

corações vossos, que o Deus  ajuda  

ἡμῶν. διάψαλμα. 9    πλὴν    μάταιοι 

nossa. Interlúdio. 9 Somente vaidades 

οἱ  υἱοὶ  τῶν ἀνθρώπων, ψευδεῖς οἱ 

os filhos dos   homens,  mentiras os 

υἱοὶ   τῶν ἀνθρώπων ἐν   ζυγοῖς τοῦ 

filhos dos   homens;  em balança da 

ἀδικῆσαι αὐτοὶ ἐκ ματαιότητος  ἐπὶ  

injustiça,  eles  de      vaidade   sobre 

τὸ αὐτό. 10 μὴ ἐλπίζετε    ἐπ᾿  

 o   ele.  10 Não confieis sobre 

 ἀδικίαν καὶ ἐπὶ ἁρπάγματα μὴ 

ἐπιποθεῖτε 

 
injustiça   e sobre   rapina   não 

https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=lado%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%81,-%E2%80%93%20forma%20contra%C3%ADda%20de
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=resgatador%2C%20socorredor.%20Nominativo%3A-,%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81,-%3B%20acusativo%3A%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B1%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=62.6%20meu%20Deus%3A-,Heb.%20possui%3A,-minha%20rocha.
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%83%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=honra%2C%20gl%C3%B3ria.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B1,-%3B%20plural%3A%20%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=acusativo%3A%20%CE%B2%CE%BF%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD%3B%20genitivo%3A-,%CE%B2%CE%BF%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82,-%3B%20dativo%3A%20%CE%B2%CE%BF%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%B1%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%82%20/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20fem.%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1,-/%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=essa%20conota%C3%A7%C3%A3o.%20Nominativo%3A-,%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B3%CF%89%CE%B3%CE%B7,-%3B%20plural%3A%20%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B3%CF%89%CE%B3%CE%B1%CF%82%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=assembleia%20do%20povo%3A-,Heb.%20possui%3A,-todo%20o%20tempo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=derrama%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BA%CF%87%CE%B5%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20derramais%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20frente%20a.-,%CE%B5%CE%BD%CF%89%CF%80%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A0%D7%92%D7%93%C2%A0%20negedhh
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=βοηθος – boêtos%2C ajudante.
https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=palsa%20musical.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1,-%3B%20acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=por%C3%A9m%2C%20mas.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%BB%CE%B7%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%9A%20%E2%80%98akh
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20filho.-,Nominativo,-%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20filho.-,Nominativo,-%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

não 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

μὴ ἐπιποθεῖτε πλοῦτος ἐὰν  ρέῃ,  μὴ 

não   desejeis; riqueza  se    fluir, não  

προστίθεσθε καρδίαν. 11    ἅπαξ 

   adicioneis  coração.  11 Uma vez  

ἐλάλησεν ὁ Θεός, δύο ταῦτα 

    falou    o Deus, duas  estas  

ἤκουσα, ὅτι τὸ κράτος τοῦ Θεοῦ, 12 

   ouvi      :    o   poder   do  Deus, 12 

καὶ σοῦ,   Κύριε,  τὸ     ἔλεος,        ὅτι 

  e   tua, ó Senhor, a misericórdia, que 

σὺ ἀποδώσεις ἑκάστῳ  κατὰ  τὰ 

tu  retribuirás cada um como  as 

ἔργα  αὐτοῦ. 

obras  dele. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



 

 


